
AR-15 S1 ENHANCED TRIGGER GUARDS - S1 ENHANCED TRIGGER
GUARD BLACK

An Improved Trigger Guard That Provides Room for Gloved Hands

Like the company's S2 trigger guard, the Armaspec S1 trigger guard is built to
offer greater room inside the trigger well for gloved hands or shooters who have
larger-than-average mitts. However, this one features a slightly different profile
while still filling the unsightly gap between the trigger guard and the pistol grip.
The drop-in design of the Armaspec S1 trigger guard is machined from billet
aluminum and fits all standard AR-15 and AR .308 lower receivers. Builders will
receive a setscrew, hex key and roll pin along with the trigger guard itself for
installation. The guard is made in the USA and covered by the company's lifetime
warranty.

Attributes

Name: S1 ENHANCED TRIGGER GUARD BLACK
Manufacturer: ARMASPEC
Product no.: 100038354
Mfr. No.: ARM132-BLK
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.026kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 S1 Enhanced
Trigger Guard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 S1 Enhanced Trigger Guard von ARMASPEC. Dieser
Abzugsbügel wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Sicherheit beim Schießen zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Abzugsbügel nur mit kompatiblen AR15 und AR .308 Unterbaugruppen verwendet
wird.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie den Abzugsbügel und alle damit verbundenen Komponenten außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugsbügels auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Abzugsbügel nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer angemessene Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und frei von Schmutz sind, um einen sicheren Halt zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den alten Abzugsbügel, falls vorhanden.
Platzieren Sie den Armaspec S1 Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferte Schraube und den Inbusschlüssel, um den Abzugsbügel sicher zu befestigen.
Setzen Sie den Rollstift ein, um die Installation abzuschließen.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie sie verwenden.
Testen Sie den Abzugsbügel mit Handschuhen, um sicherzustellen, dass er bequem und sicher ist.
Halten Sie beim Schießen immer die Sicherheitsvorschriften ein und richten Sie die Waffe niemals auf
Personen oder Tiere.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzugsbügel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des AR15 S1 Enhanced Trigger Guard wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder autorisierte Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt
gerichtet werden.



Bitte beachten Sie, dass Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die Plattform Safety Gate der EU prüfen sollten,
um über mögliche Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 S1 Enhanced Trigger Guard entschieden haben. Sicherheit hat oberste
Priorität!
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AR15 S1 Enhanced Trigger Guard Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 S1 Enhanced Trigger Guard. This product is designed to improve your shooting
experience by providing additional space for gloved hands and larger grips. To ensure safe and effective use, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the trigger guard.
Keep the trigger guard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with standard AR15 and AR .308 lower receivers.
Do not modify or alter the trigger guard in any way.
Ensure that the trigger guard is securely installed before using your firearm.
Avoid using the trigger guard in extreme temperatures or conditions that may affect its integrity.
If you experience any issues while using the trigger guard, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools: setscrew, hex key, and roll pin included with the trigger guard.
Remove the existing trigger guard from your lower receiver, if applicable.
Align the Armaspec S1 trigger guard with the trigger well of your lower receiver.
Secure the trigger guard in place using the provided setscrew and hex key.
Ensure the roll pin is properly installed to prevent movement.

Usage

Once installed, check the fit of the trigger guard with your trigger and pistol grip.
Practice safe handling and shooting techniques while using your firearm.
Regularly check the installation to ensure that the trigger guard remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger guard in accordance with local regulations.
If the trigger guard is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the trigger guard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 S1 Enhanced Trigger Guard, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase. Always ensure that you have access to support for any issues
related to product safety and installation.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15 S1 Enhanced Trigger Guard.
Thank you for prioritizing safety and responsibility in your shooting activities.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain S1 d'Armaspec

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain S1 d'Armaspec. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en
garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles, des conseils d'utilisation
et des informations sur l'installation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles ou des défauts de fabrication.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme.
Ne touchez jamais la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le gardemain.
Évitez de manipuler l'arme dans des conditions dangereuses, comme dans des zones non sécurisées ou lors
de conditions météorologiques extrêmes.
Ne modifiez pas le gardemain ou tout autre composant de l'arme de manière non autorisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires : vis de réglage, clé hexagonale et goupille de
retenue.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation du Gardemain S1

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Alignez le gardemain S1 d'Armaspec avec le récepteur inférieur de votre arme.
Insérez la vis de réglage et serrezla avec la clé hexagonale fournie.
Fixez la goupille de retenue pour assurer la stabilité.
Vérifiez que le gardemain est solidement en place avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Gardemain S1

Tenez fermement le gardemain lors du tir.
Assurezvous que vos mains sont à l'abri des zones chaudes de l'arme.
Après utilisation, nettoyez le gardemain pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser du gardemain, suivez les réglementations locales concernant l'élimination
des déchets.
Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte des
matériaux recyclables ou des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain S1 d'Armaspec, veuillez consulter
un professionnel qualifié ou un point de contact local pour des conseils.



En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
gardemain S1 d'Armaspec. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures pratiques de sécurité lors de
l'utilisation de votre arme.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR15
S1 Enhanced Trigger Guard

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 S1 Enhanced Trigger Guard di Armaspec. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee guida
di sicurezza per massimizzare l'esperienza e ridurre i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il grilletto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Prima di utilizzare il grilletto, controllare sempre che l'arma sia scarica.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre guanti protettivi durante l'installazione e l'uso del grilletto.
Assicurarsi che il grilletto sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Evitare di forzare il grilletto durante l'installazione.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danni o usura.
Seguire le raccomandazioni del produttore riguardo alla manutenzione e alla pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto della Confezione

Grilletto S1 Enhanced Trigger Guard
Vite di fissaggio
Chiave esagonale
Perno a molla

Installazione del Grilletto

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il grilletto esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il grilletto S1 nel pozzetto del grilletto.
Utilizzare la vite di fissaggio e la chiave esagonale per fissare saldamente il grilletto.
Inserire il perno a molla secondo le istruzioni specifiche di installazione.

Uso del Grilletto

Dopo l'installazione, testare il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurarsi che il grilletto funzioni correttamente prima di un uso regolare.
Non utilizzare il grilletto in modo improprio o al di fuori delle specifiche fornite.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti in modo irresponsabile.
Se il grilletto presenta difetti o non è più utilizzabile, contattare le autorità competenti per informazioni sul
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, consultare il sito web ufficiale di Armaspec o contattare il
rappresentante del servizio clienti.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile utilizzare il grilletto AR15 S1 Enhanced Trigger Guard in modo
sicuro e responsabile. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu AR15
S1 ENHANCED TRIGGER GUARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony spustu AR15 S1 ENHANCED TRIGGER GUARD firmy Armaspec. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj osłony spustu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że ręce są suche i czyste przed użyciem osłony spustu.
Nie używaj osłony spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj używania osłony spustu w warunkach, które mogą prowadzić do przypadkowego wyzwolenia spustu.
Jeśli używasz rękawic, upewnij się, że dobrze pasują i nie ograniczają ruchów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne: śrubka, klucz imbusowy oraz kołek
sprężynowy.
Sprawdź, czy osłona spustu jest wolna od uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij starą osłonę spustu, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę spustu w odpowiedniej pozycji w dolnym receiverze AR15.
Użyj dołączonej śrubki i klucza imbusowego, aby mocno przymocować osłonę spustu.
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zainstalowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, sprawdź, czy osłona działa poprawnie i nie blokuje ruchu spustu.
Używaj osłony spustu zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta lub dystrybutorem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i
datę zakupu.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie produktu zapewni długotrwałą satysfakcję.
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AR15 S1 Enhanced Trigger Guard Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 S1 Enhanced Trigger Guard tuotteesi käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että
noudattamalla näitä ohjeita voit minimoida mahdolliset riskit ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain AR15 ja AR .308 alarunkojen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäessä
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei istu kunnolla alarunkoon.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat mitään epätavallista tai outoa toimintaa.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, jossa ei ole vaarallisia esteitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha trigger guard, jos sellainen on asennettuna.
Aseta Armaspec S1 vedinvahti paikalleen alarunkoon.
Käytä mukana toimitettua ruuvia ja kuusiokoloavainta tiukentaaksesi vedinvahtia.
Varmista, että vedinvahti on kunnolla kiinnitetty ja ei liiku.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla asennettu.
Tarkista säännöllisesti, että vedinvahti on tiukasti kiinni ja ei ole vaurioitunut.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset tai huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Huomautus
Tämä tuote on valmistettu Yhdysvalloissa ja se on katettu valmistajan elinikäisellä takuulla. Varmista, että olet
tietoinen takuuehdoista ja mahdollisista palautusmenettelyistä.

Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että AR15 S1 Enhanced Trigger Guard tuotteen käyttö on turvallista ja
tehokasta. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen, ja toivomme, että se tuo sinulle iloa ja hyötyä.
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Säkerhetsinstruktioner för Armaspec S1
Avtryckarskydd

Introduktion
Tack för att du valt Armaspec S1 Avtryckarskydd. Detta avtryckarskydd är designat för att ge bättre komfort och
passform för skyttar med större händer eller som använder handskar. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa säker användning och installation av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av avtryckarskyddet.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess tillstånd eller installation.
Installera avtryckarskyddet på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg: en skruv, insexnyckel och rullpin (inkluderat med produkten).
Kontrollera att avtryckarskyddet är i gott skick och fritt från skador.

Installation:

Ta bort det gamla avtryckarskyddet (om tillämpligt) genom att lossa skruvarna.
Placera Armaspec S1 avtryckarskyddet på den nedre mottagaren.
Använd insexnyckeln för att fästa avtryckarskyddet med den medföljande skruven.
Kontrollera att avtryckarskyddet sitter ordentligt och är stabilt.

Användning:

När avtryckarskyddet är installerat, kontrollera att det fungerar korrekt genom att trycka på avtryckaren.
Använd avtryckarskyddet endast med kompatibla AR15 och AR .308 nedre mottagare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av metall
och plast.
Se till att alla komponenter är borta från barn och djur innan avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller försäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av Armaspec S1
Avtryckarskydd. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání spoušťové ochrany
AR15 S1

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení spoušťové ochrany AR15 S1 od společnosti Armaspec. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval větší prostor pro střelce a zajišťoval pohodlné používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Udržujte spoušťovou ochranu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před instalací spoušťové ochrany se ujistěte, že máte správné nástroje (šroub, imbusový klíč).
Zkontrolujte, zda je spoušťová ochrana správně namontována a zajištěna.
Při používání zbraně se vyhněte jakýmkoliv překážkám, které by mohly zasahovat do spoušťového
mechanismu.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození spoušťové ochrany, okamžitě přestaňte produkt používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že je zbraň vybitá.
Instalace:

Odstraňte starou spoušťovou ochranu, pokud je to nutné.
Umístěte novou spoušťovou ochranu AR15 S1 na správné místo.
Pomocí dodaného šroubu a imbusového klíče zajistěte spoušťovou ochranu na místě.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je spoušťová ochrana správně upevněna a zda nedochází k žádným
pohybům.
Použití: Používejte spoušťovou ochranu s opatrností. Ujistěte se, že máte kontrolu nad zbraní a že dodržujete
všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Spoušťovou ochranu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušťová ochrana poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci nebo bezpečné zničení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jakýchkoli potenciálních rizicích.

Děkujeme vám, že dbáte na bezpečnost při používání spoušťové ochrany AR15 S1. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.


